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СПОСОБИ УТВОРЕННЯ НЕОЛОГІЗМІВ 
В СУЧАСНІЙ АНГЛІЙСЬКІЙ МОВІ 

 
На сучасному етапі розвитку суспільства, культури та мови вцілому, словниковий склад 

мови постійно змінюється, і, англійська мова, у свою чергу, не є винятком. Сталий розвиток і 
швидкоплинні зміни зумовлюють нові слова, явища, поняття, які виникають у всіх сферах 
нашого життя. Різноманітні зміни в науці й техніці, культурі й побуті відбиваються в мові. 
Слова і вирази, що виникають для позначення нових понять та не ввійшли в активний 
широкий вжиток, називаються неологізмами.   

Неологізми – це нові слова (вислови) для називання невідомих предметів, явищ, понять, 
якостей, властивостей [1, с. 116].   

У ході аналізу наукової літератури було з’ясовано, що поява неологізмів у мові 
відбувається двома шляхами, а саме: через запозичення слів з іншої мови, а також утворення 
нових слів в самій мові з використанням продуктивних способів.   

У сучасній англійській мові є три способи утворення нових слів: фонологічний спосіб, 
запозичення і морфологічний спосіб [2, с. 177]. Фонологічний спосіб утворення – це такий 
спосіб, при якому нові слова утворюються з поєднань звуків, найчастіше з 
звуконаслідувальних вигуків. Зразками таких слів в англійській мові можуть бути назви 
синтетичних волокон, що були винайдені в останні десятиліття (nitron, nylon), терміни, що 
використовуються в науці і техніці (polychromatic, monochromatic), а також нові вигуки різного 
типу (Yuck! – вигук, що виражає сильну огиду; Ouch! – вигук від несильного болю; Oops! – 
зойк, коли в людини щось падає).  

Запозичення також є джерелом утворення нових слів. Лексичний склад англійської мови 
поповнюється саме за рахунок запозичень з різних мов [3]. 

Морфологічний спосіб утворення неологізмів – це спосіб утворення нових слів з морфем 
розглянутої мови. Даний спосіб налічує такі різновиди: 1) афіксальних спосіб – за допомогою 
суфіксів (groupie – шанувальник певної музичної групи, який слідкує за групою під час її 
гастролей або відвідує якомога більше їх публічних виступів з надією зустрітися з ними; 
weepy – сентиментальний фільм, книга чи пісня; adultism – це дискримінація молоді, 
стосується упередженого ставлення або дискримінації молодих людей як групи) та префіксів 
(prebuttle –підготовлена відповідь на передбачувану критику; xenophobia – страх або 
неприязнь до всього, що сприймається як чуже чи дивне; retweet – знову опублікувати (щось, 
як повідомлення) у Twitter; defriend – видалити когось зі списку призначених друзів на веб-
сайті соціальної мережі); 2) словоскладання – характеризується злиттям двох основ (knowbot 
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– свого роду бот, який збирає інформацію шляхом автоматичного збору певної зазначеної 
інформації з веб-сайтів; cloudplans – плани, коли ми домовляємось щось зробити, але 
офіційно не плануємо, тож вони можуть зруйнуватися і не здійснитися); 3) конверсія – 
перехід слова з однієї частини мови в іншу (іменник rip-off – здирництво, щось, що коштує 
занадто багато грошей, від дієслова to rip off – обдурити когось, стягуючи занадто багато 
грошей, або вкрасти щось); 4) скорочення – тип утворення нових слів, в основному, 
складається з абревіатур і акронімів (BYOB – bring your own bottle – використовується в 
запрошенні на вечірку, щоб попросити гостей принести власні алкогольні напої; FOMO – fear 
of missing out – почуття тривоги, що ви можете пропустити захоплюючі події, на які 
збираються інші люди, особливо спричинене тим, що ви бачите в соціальних мережах; JOMO 
– joy of missing out – насолоджуватися проведенням вільного часу, роблячи все, що вам 
заманеться, не хвилюючись, що щось цікавіше відбувається десь в іншому місці) [3]. 

Отже, англійська мова постійно поповнюється неологізмами, які мають різноманітні 
способи утворення, а саме: фонологічним способом, шляхом запозичення з інших мов і 
морфологічним способом. 
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